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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE HAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afde­ 
ling wetgeving, twee de kane r 9 
de 22e Maart 1951 door de Mi­ 
nister van Openbaar Onderwijs 
verzocht hem van advies te 
dienen over een ontwerp van 
koninklijk bes1uit houdende 
"algemeen reglement waaraan 
de lagere normaalscholen der 
provinci~n en der gemeenten 
alsmede de private normaal­ 
scholen zich moeten onderwer­ 
pen om door de Regering er­ 
kend te worden en te blijven - 
Aanvulling van artikel 28 - 
3e alinea", heeft ter zitting 
van 29 Maart 1951 het volgend 
advies gegeven : 
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ROYAUME D~ BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de l2gislation, deuxième cham­ 
bre, saisi par le Ministre de 
l'Instruction publique, le 22 
mars 1951J d'une demande d'avis 
sur un projet d'arrêtá royal 
portant !\règlemcnt général 
auqu.el doivent se s oume t t r-e 
les écoles normales primaires 
des provinces et dos communes 
ainsi que Le s écoles normales 
priv~(_;s pour obtenir et con­ 
serv::;1' 1.' agréation du Gouver­ 
nement - Complément à l'arti­ 
cle 28 - 3e alinéa", a donné 
en sa séance du 29 mars 1951 
l'avis suivant; 
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De bepalingen welke men door het ontwerp van 
koninklijk besluit in het koninklijk besluit van 8 Mei 
-1926 wil Lnvoe r en , dienen tot aanvulling- van het eerste 
en niet van het derde lid van artikel 28 van voornoemd 
koninklijk besluit. 

Het derde lid bestaat imrners in een bepaling 
die op het ontwerp geen betrekking heeft en die bij 
koninklijk besluit van 26 Januari 1932 in artikel 28 is 
opgenomen. 

Voor het overige geeft het ontwerp slechts 
aanleiding tot opmerkingen inzake de vorm die uit de 
tekst,hierna door de Raad van State voorgesteld,blijken 

Koninkli jk be sluit tot aanvu.I l á ng vs,n het bepaalde in ar­ 
tikel 28 van het koninklijk besluit van 8 Mei 1926 hou­ 
dende het algemeen reglement waaraan de lagere normaal­ 
scholen der provinci~n en der gemeenten, alsmede de pri­ 
vate normaalscholen zich moeten onderwerpen om door de 
Regering erkend te worden en te blijven. 

BOU:DEV!IJU, Koninklijke Pr Lns , 
die de g.r ondwe trt e Lf j ke macht 
van de Koning uitoefent, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, HEIL. 

Gelet op de wet to~ regeling van het lager on­ 
derwijs, samengeordend de 25ste October 1921, namelijk 
op artikel 43; 

Gelet op het koninklijk besluit van 8 Mei 1926 
houdende algemeen regIement waaraan de lagere normaalscho­ 
len der provinciën en der gemeenten, alsnede de private 
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normaalscholen zich moeten onderwerpen om door de Regering 

erkend te worden en te blijven! namelijk op artikel 28 
gewijzigd bij koninklijk besluit van 26 Januari '1932; 

Overwegende dat er aanleiding toe bestaat de be­ 

palingen van dit artikel aan te vullen met de vermelding 

van andere diploma's waaruit blijkt dat de houders er van 

een voldoende algemene ontwikkeling bezitten om onderricht 

te geven in de erkende normaalscholen; 

Gelet op het advies van de Raad van State; 

Op de voordracht van Onze Minister van Open­ 

baar Onderwijs, 

WIJ HEBBEN BES:Lorn~N EN WI"T BESLUITEN 

Artikel 1.- 

Het eerste lid van ar-t i.s e.L 28 van het konink­ 

lijk besluit van 8 Mei 1926 wordt aangevuld als volgt 

ti of wel van de graad van doctor in de thomistische wijs­ 

begeerte, van licentiaat in de politieke en sociale we­ 

tenschappen, van candidaat-burgerlijk ingenieur of van 

candidaat-landbouwkundig ingenieur. ti. 

Artikel 2.- 

Onze Minister van Openbaar Onderwijs is belast 

met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

VANWEGE DE KONINKLIJKE PRINS~ 
De Minister van Openbaar Onderwijs, 



GIL fi;.. L. 1922/2 

Los dispositions que le projet d'arrgté royal 
tend à introduire dans l'arrêté royal du 8 mai 1926 
doivent COIllpléter le premier,ot non le troisième alinéa 
de l'article 28 de l'arr@té royal précité. 

En effet, le troisième alinéa est constitué 
par uno disposition étrangèro au projot9 qui fut intro­ 
duite dans l'article 28 par l'arrêté royal du 26 janvier 

1932. 

Pour le surplus, le projet n'appelle quo des 
observations de forme qui ressortent du texte ci-après 
quo propose le Con se ä.L d ' Etat. 

Arrêté royal complétant los dispositions de l'article 
28 de 11 arrêté royal du 8 mai 1926 dé termi.nant le règle.· 
ment général auquel doivent se soumettre les écoles 
normales primaires des pr-ov i.nc o s et des c ommune s ainsi 
que les écoles normales privées pour obtenir et conser- 

ver l'agréation du Gouvernement. 

BAUDOUIN, "Prince Royal, exerçant les pouvoirs 
constitutionnels du Roi, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi organique de l'enseignement primaire 
coordonnée le 25 octobre ·1921, notamment l'article 43; 

Vu l'arrêté royal du 8 mai 1926 déterminant 
le règlement général auquel doivent se soumettre les 
écolos normales primaires des provj_nces et des communes 
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ainsi que les écoles privées pour obtenir et conser­ 
ver l'agréation du Gouvernement, notamment l'article 
28 modifié par l! arrêté royal du 26 janvj_er Î 932; 

Considérant qu'il y a lieu de compléter les 
dispositions de cet article en y mentionnant d'autres 
diplômes qui dénotent chez lours titulaires un dévelop­ 
pement suffisant de la culture générale pour leur per­ 
mettre de donner l'enseignement dans les écoles norma­ 
les agréées; 

Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Ins­ 
truction publique, 

NOUS AVONS AR?ETB ET AHPETONS : 

Article 1er.- 

Le premier alinéa de l'article 28 de l'arrêté 
royal du 8 mai 1926 est complété comme suit 

" ou bien du grade de docteu.r en philosophie tho- 
miste, de licencié en sciences politiques et socialGs~ 
de candidat ingénieur civil ou do candidat ingénieur 
agronome.". 

Article 2.- 

Notre Ministre de l' Instruct:Lon publique est 
chargé de l'exécution du présent arrêt6. 

Donné à le 

PAR LE PRINCE ROYAL 
Le Ministre de l'Instruction publique9 
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De kamer was Gamengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren 
Messieurs 

F. LEPAGE, raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 

D. D~CL~IRI~, 
J. COYETTE~ 

raadsheren van State 
conseillers d'Etat 

L. FRED:SRICQ, 

J. MERTEN S, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving 
assesseurs de la section de 
Lé g i.s La t Lon 

J. CYPI-ŒS, adjunct-griffier, 
greffier adjoint? 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tusson de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. LEPAGE. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous l e contrôle de M. LEPAGE. 

DE GRIFFIER - I.JE GREFl?IEH, DE VOOR?,ITTER - 1.E PRESIDENT, 

(get.) J. CYPru~S. (ge t.) F. IJEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H. Mi­ 
expédition délivrée ~ M. le Minis- 

nister van Openbaar Onderwijs. 
tre de l'Instruction publique. 

De 1951. Le 1951. 

De Griffj.er van de Raad van 
State, 

Le Greffior du Conseil d'Etat, 

K. MEES. 


